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KUEHNE+MAGEL s.r.1

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 4 co
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio!

Quantitd Imballiz M(
Conformita alle schede dfimballo: ﬂ -
Data controllo: 2.2 ([ ?,(

Firma %g

Wir liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de Im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

Anschritt (Sitz): E, WINKEMANN GmbH Telefon: (Cl 23 91) 8190
Bremcker Linde 5, 58840 Plettenberg Telefax: {0 23 91) 8 19-100
Registergericht Iserichn HRB 7596 internst: wwwwlnkemnnn de
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Serﬁe‘rl MIﬁlg&nle VAT-ID-No. / N° partita (VA

E.WINKEMANN GMEH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Dale/ Data

18-DEC-2020

AL

yr & & [/
!l

4631 661310

5813

Coltection address / Indirizo del luogo di carica {di nlirg)

Order Code / Ording dilrasporto

ZOL-EC-1366131

Dalivery lems /
Condam-);)nl dilrasporto

r_--] tree domilcila ex works
Iranca dom,

D taxes paid D laxes unpaid

e E’é‘l’;:z';h"‘ DHL, FREIGHT GMBH
Dsdoganato Dmnsdoqaral MENDEN

TermInal address /
Indirizza terminale

dari pegali, — dazt non pegat{ ME L SENWEG 26
Donsfgnee / Destinglario VAT-ID-Ho. [ N® partita WA (] d"rwd';?dpag o mf}?am D-58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. Dnlt::lms mnpg.  [Tel:+ 49 / 2373 9580
- Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI QICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂ!dl-mna} transport Insurance / Terminal refetence /
Ui Nurmera di Gossier
Delivery address / Indinzzo di consegna della merce L_—] §?’ D 22 V220120071080
Gureney {  Valug for insurance /| " Gustomer’s relesenta /
Valula Valore da assicurare Riferimenti del clienle
NolIMP-TNW=220004

Terminal dl arriva
Terminal da destination

Gontact fal,
Numeso teltfonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duanlity Packing  Deseription of goods Customs' b romber] Gross weight in kg Valug (with surrency)
Marche s numert Quntita ImbalfagQio  Peserizione dellameics Tarilfadopanale | Peso lorda In kg Valore {con valuta)
4957020110 PARTS 229.0
4957020110 1 {PAL PARTS
Payable vlghtin kg Talal gross weight In kg
EX WORKS Paso fassablle in ka Totale peso lorda in kg
Dir. X omx mx = 0.580m 0.00 w 229.00 229.0
Spectal consignments / Aichiesta patticolari
Spewial Instruchions / Isuzionl paricolart Enclosures / Allegatf
KUEHNE-+-MAGEL s«
(:oliethon a1 sender Dekvery to consignea [MPORTANT According to CMA, transpor damages have 10 be sioted on The u}{,},ﬁgdﬂl GM]}.‘GH&SIQ[B’BI’ED!‘SEHEIEHZ'D lVlOdUgﬂO (BA)

Riliro dal miltente Consegna al destinatatio

arder {P0D) upon dzlivery of $h

notvisible

should ba

netified in wling 10 the responsitle EVROCONNECT Lerminal within 7 days asterdeliv:ryi

Timbso e firma del millenle

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dt /Data Date / Data 2 2
Time / Crario Timg £ Orario
Dnves§ signature / Firma delfautista Consignees slgnature Consigneso's name In black letters A ! fﬁ"‘
4 = I Firmagdel destinatarto Naomae di chi firma in stampatello _R e s
verifiga su qualiia e quantita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURCCONNECT consignmonts.

Tutte le spedizlon] EUROCONNECT sono vingolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



